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[ENGLISH TEXT - TEXTE ANGLAIS]

AGREEMENT FOR THE ESTABLISHMENT OF THE CENTRE FOR SPACE
SCIENCE AND TECHNOLOGY EDUCATION IN ASIA AND THE
PACIFIC (AFFILIATED TO UNITED NATIONS)

The Contracting Parties
(i) In the presence of Expert on Space Applications, Office of the Outer Space Affairs

of the United Nations

(ii) Recalling that the General Assembly of the United Nations, in its resolution 37/
90 of 10 December, 1982 endorsed the recommendations of the Second United Nations
Conference on the Exploration and Peaceful Uses of Outer Space (UNISPACE 82), held in
1982 at Vienna, that the United Nations Programme on Space Applications focus its atten-
tion, inter-alia, on the development of indigenous capability at the local level;

(iii) Recalling further that the General Assembly of the United Nations, in its resolu-
tion 45/72 of 11 December 1990, endorsed the recommendations of the Committee on
Peaceful Uses of Outer Space that "the United Nations should lead, with the active support
of its specialized agencies and other international organizations, an international effort to
establish regional centers for space science and technology education in existing national/
regional educational institutions in the developing countries";

(iv) Noting United Nations General Assembly resolutions 46/45 of 9 December,
1991, 46/67 of 14 December, 1992 and 48/39 of 10 December, 1993;

(v) Reaffirming that the Action Plan of the Ministerial Conference on Space Appli-
cations for Development in Asia and the Pacific held in Beijing, September 23-24, 1994,
"encouraged the development (by United Nations-ESCAP Regional Space Applications
Programme for Development) of links with the proposed United Nations Centre for Space
Science and Technology Education in the region";

(vi) Further noting the final report of the Evaluation Mission on the establishment of
this Centre for Asia and the Pacific and the subsequent statement on the selection of India
as host country for this Centre, both issued in November 1994 by the United Nations Office
for Outer Space Affairs;

(vii) Desiring by means of this Agreement to establish the Regional Centre for Space
Science and Technology Education for Asia and the Pacific;

Have agreed as follows :

Article L Establishment of the Centre

1. The Regional Centre for Space Science and Technology Education for Asia and
the Pacific (herein after referred to as the "Centre") shall be established in India and in due
course and upon approval of the Governing Board (defined in Article IV), the Centre
would grow into a network of nodes in order to fully utilize the resources and potentials of
the region. The activities and programmes of the Centre aim to primarily benefit all of the
States of the Asia and the Pacific region.
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2. Definition of the Asia Pacific region is as adopted by United Nations Economic
and Social Commission for Asia and the Pacific and revised in consequence of the various
United Nations General Assembly resolutions.

Article I1. Objectives of the Centre

1. The Centre shall pursue for peaceful purposes in-depth education programmes
with initial emphasis on remote sensing, satellite communications, satellite meteorology
and atmospheric sciences. In particular, the objectives of the Centre shall be to :

(a) develop the skills and knowledge of university educators, environmental re-
search scientists and project personnel in the design, development and applica-
tion of remote sensing and related technologies for subsequent application in
national and regional development and environment management programmes
including bio-diversity protection;

b) assist educators to develop environmental and atmospheric sciences curricula
that they can use to advance the knowledge of their students in their respective
institutions/countries;

(c) develop skills for satellite communications including those associated with ru-
ral development, long distance education, delivery of health services, disaster
mitigation, air and maritime navigation and network/linkage of the region's pro-
fessionals and scientists, Government establishments and industries in order to
facilitate the exchange of new ideas, data and experiences;

(d) assist research and application scientists in preparing space- derived informa-
tion for presentation to the policy and decision makers in charge of national and
regional development programmes;

(e) enhance regional and international cooperation in space science, technology
and applications programmes as envisaged in the Strategy and Action Plan
adopted under the Beijing declaration on Space Technology Applications for
Environmentally Sound and Sustainable Development in Asia and the Pacific;

(f) assist in disseminating to the general public the value of space science and tech-
nology in improving their everyday quality of life;

(g) support other relevant activities that could enhance the scientific development
of the region.

Article III. Structure of the Centre

1. The structure of the Centre shall be as follows:

(a) The Governing Board;

(b) The Advisory Committee;

(c) Director and other personnel of the Centre;

(d) The Campus and affiliate nodes of the Centre.
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Article IV. The Governing Board

I. The Governing Board shall be the principal policy-making organ of the Centre.
The Governing Board shall be composed of one representative from each Contracting Par-
ty. Each member of the Governing Board shall have one vote in the proceedings of the
Governing Board.

Any other country, international organisation or funding agency which has concluded
a Cooperation Agreement with the Centre as provided in Article VIII of the present Agree-
ment shall be invited to the meetings of the Governing Board in the capacity of Observers.

2. The Governing Board shall meet at least once every year in India or in any other
country of the region to be determined by the Governing Board. The quorum for the Gov-
erning Board meeting will be a minimum of half the members of the Governing Board.

3. The Governing Board shall determine the policy of the Centre, approve its long-
range plans and annual programmes and the budgets submitted. It shall also approve the
financial policy and procedures and shall establish its own rules of procedures and regula-
tions, and evaluate the functioning of the Centre.

4. The Governing Board shall determine the functions and composition of the Advi-
sory Committee.

5. The Governing Board will appoint the Director and Deputy Director of the Centre
for which each member of the Governing Board may nominate its candidates. The respon-
sibilities and functions of the Director and Deputy Director of the Centre will be defined by
the Governing Board.

6. The Chairperson of the Governing Board shall be elected by the Governing Board
for a two year term. This term may be renewed once for another period of two years. The
Chairperson shall be elected by consensus. The first Chairperson of the Governing Board
shall be from the host country.

7. The Director and the Deputy Director shall be present at all meetings of the Gov-
erning Board. The Director and the Deputy Director may at any time, with the approval of
the Chairperson of the Governing Board, make oral or written statements at such meetings.

8. The Governing Board may invite other states, organisations, and experts to partic-
ipate in activities of the Centre on such terms as the Governing Board may establish.

9. The Director of the Centre shall serve as the Secretary of the Governing Board.

Article V. The Advisory Committee

1. The Advisory Committee shall be composed of prominent individuals in govern-
ment, private industry and the academic and scientific communities. Members of the Ad-
visory Committee shall be nominated by the Governing Board and shall serve for such a
period as may be determined by the Governing Board. The functions of this Committee
shall be determined by the Governing Board.

2. The Advisory Committee shall meet as frequently as needed and hold its meetings
in India, or in any other country of the region to be determined by the Advisory Committee
with the concurrence of the Governing Board.
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Article VI. Director and Other Personnel of the Centre

1. The Centre shall be headed by a Director who would guide overall programme of
the Centre.

He/She will be assisted by a Deputy Director in the day-to-day administration of the
Centre. The Director and Deputy Director will be stationed in India.

2. The Director and Deputy Director shall be appointed for three years and may be
reappointed if Governing Board decides so for an additional period of 2 years.

3. The Director and Deputy Director should be from different countries.

Article VII. The Campus and Affiliate Nodes of the Centre

1. The Centre's Campus shall be established in Dehradun, India around the infrastruc-
ture available at the Indian Institute of Remote Sensing, Dehradun.

2. For fulfilling its programmes, the Centre may have arrangements with Space Ap-
plications Centre in Ahmedabad playing as host institution for programs related to satellite
communications and satellite meteorology and with Physical Research Laboratory at
Ahmedabad for Space Sciences.

3. As the programmes evolve, additional affiliate nodes involving institutions in the
region could be developed by the Centre under the guidance and direction of the Governing
Board.

Article VIII. Cooperation with Governments, Entities and Institutions

1. The countries, entities and institutions of the region as well as other interested
countries may participate in and support the operations of the Centre, in terms of conditions
as agreed upon with the Centre. In particular, they may provide specialists for teaching and
research as well as financial and other contributions to further the objectives of the Centre.

2. The Centre may establish a close working relationship with the United Nations,
particularly the United Nations Office for Outer Space Affairs and United Nations Eco-
nomic and Social Commission for Asia and the Pacific. It may in particular seek the assis-
tance of these and other United Nations bodies in the provision of expert advice, technical
support, documentation and other appropriate assistance. The cooperation of the Centre
with these organisations may be determined by a Cooperation Agreement between the Cen-
tre and the Untied Nations.

Article IX. Host Country Agreements

1. The Centre shall, in India, have juridical personality and, in particular, have the
capacity to contract, to acquire and dispose of movable and immovable property, and to in-
stitute legal proceedings. It shall enjoy such privileges and immunities as are necessary for
the fulfillment of its functions and objectives.

2. The Director, the Deputy Director, its personnel and affiliates and persons working
or associated with it and the Members of the Governing Board and the Members of the Ad-
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visory Committee attending Centre's meetings or other activities connected with the Cen-
tre, shall enjoy, in India, such privileges and immunities as are necessary for their functions
and comparable to that extended to other international organizations, notably the United
Nations.

3. The Centre shall conclude with the Government of India the necessary Host Coun-
try Agreements on matters including those specified in (1) and (2) of this Article. The Cen-
tre shall also conclude similar Host Country Agreements with the Governments of
countries where major nodes of the Centre are established in future.

4. The Government of India shall make available facilities necessary for the activities
of the Centre around the infrastructure mentioned in Article VII of this Agreement.

5. The Government of India shall provide the Centre with security staff and other
supportive staff necessary for the activities of the Centre and facilitate access to appropriate
institutions including the Indian Institute of Remote Sensing at Dehradun and the Space
Applications Centre and the Physical Research Laboratory at Ahmedabad.

Article X Funding for the Centre

The Governing Board shall determine the budgetary requirements and sources of fund-
ing support for the activities of the Centre. These sources of funding may include inter-
alia:

a) Host country financing and support

b) Voluntary contributions from members countries of the Centre

c) Voluntary contributions from other countries and

d) Voluntary contributions from multilateral agencies

Article X. Applicable Law

Each Contracting Party shall conduct the activities provided for in this Agreement sub-
ject to its applicable laws and regulations.

Article XIL Final Provisions

1. This Agreement shall enter into force provisionally as of the date of its signature,
and definitively thirty (30) days after the date of receipt of the last of the notifications by
which the original signatories have informed the host country of the completion of the req-
uisite internal formalities for its entry into force.

2. This Agreement may be modified or amended by written agreement between the
Contracting Parties.

3. Any dispute among the Contracting Parties concerning the interpretation or the
implementation of this Agreement shall be resolved based on the rules of procedures as de-
cided by the Governing Board.

4. Four years after the entry into force of this Agreement, the Governing Board shall
review and evaluate the implementation of the Agreement.
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5. After its entry into force, this Agreement shall be transmitted to the Secretariat of
the United Nations for appropriate action in accordance with the provisions of Article 102
of the Charter of the United Nations, and with paragraph 1 of Article 80 of the 1969 Vienna

Convention on the Law of Treaties.

6. This agreement shall also be open for any member State of the United Nations in
the Asia and the Pacific region for becoming parties to this Agreement at any time after its
entry into force.

Article XIII. Withdrawal

1. A Contracting Party may withdraw from this Agreement at any time by giving

written notice of withdrawal to the Government of India, which shall act as the Depository.
The withdrawal shall be effective sixty days after the receipt of the notice of withdrawal by

the Depository.

Article XIV. Authentic Texts and Certified Copies

1. This Agreement shall be deposited with the Depository, which shall transmit cer-
tified copies thereof to all states in the region.

Done at New Delhi, India in the English language, this First day of November 1995.

For the Government of India:

K. KASTURIRANGAN

Chairman, Space Commission and Secretary, Department of Space

[For the Government of Indonesia:

For the Government of of Kazakhstan:

For the Government of Kyrgyzstan:

For the Government of Mongolia:

For the Government of Nauru:

For the Government of Nepal:

For the Government of the Government of the Republic of Korea:

For the Government of Sri Lanka:

For the Government of Uzbekistan:]
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[TRANSLATION - TRADUCTION]

ACCORD RELATIF A LA CREtATION DU CENTRE DE FORMATION AUX
SCIENCES ET TECHNIQUES SPATIALES EN ASIE ET AU PACIFIQUE
(AFFILI ,A L'ORGANISATION DES NATIONS UNIES)

Les parties contractantes
(i) En presence des spdcialistes des applications des techniques spatiales, Bureau des

affaires spatiales des Nations Unies
(ii) Rappelant que l'Assembl~e gdndrale des Nations Unies dans sa resolution 37/90 du

10 ddcembre 1982 a approuv6 les recommandations de la Seconde Conference des Nations
Unies sur l'exploration et l'utilisation pacifique de 'espace extra atmosph6rique
(UNISPACE 82) qui s'est tenue A Vienne en 1982 et que le Programme des Nations Unies
sur les applications spatiales attire en autre l'attention sur le d@veloppement des capacit~s
autochtones au niveau local;

(iii) Rappelant en outre que l'Assemblde gdndrale des Nations Unies dans sa rdsolution
45/72 du 11 ddcembre 1990 a approuv6 les recommandations du Comit6 des utilisations
pacifiques de l'espace extra atmosphnrique selon lesquelles " les Nations Unies devraient
prendre la tate, avec l'appui actifde leurs institutions spdcialisdes et d'autres organisations
internationales, d'un effort international pour mettre sur pied des centres rdgionaux de for-
mation aux sciences et aux techniques spatiales dans les institutions nationales et r~gionales
d'enseignement dans les pays en d@veloppement";

(iv) Prenant note des resolutions 46/45 du 9 ddcembre 1991,46/67 du 14 ddcembre
1992 et 48/39 du 10 d@cembre 1993;

(v) Rdaffirmant que le Plan d'action de la Conference ministdrielle sur les applications
spatiales au ddveloppement en Asie et au Pacifique qui s'est tenue A Beijing les 23 et 24
septembre 1994 " a encourag6 le d@veloppement de liens avec le futur Centre de formation
aux sciences et techniques spatiales dans ]a region (par l'intermddiaire d'un Programme r6-
gional d' applications spatiales en vue du ddveloppement) de la Commission 6conomique
et sociale des Nations Unies pour l'Asie et le Pacifique";

(vi) Prenant 6galement note du rapport final de la Mission d'6valuation sur l'6tablisse-
ment de ce centre pour l'Asie et le Pacifique et la declaration ult~rieure sur le choix de l'Inde
comme pays h6te de ce centre publids par le Bureau des affaires spatiales des Nations Unies
en novembre 1994;

(vii) Souhaitant au moyen du present accord 6tablir le Centre regional de formation aux
sciences et techniques spatiales en Asie et au Pacifique;

Sont convenus de ce qui suit:

Article L Ftablissement du Centre

1. Le Centre rdgional de formation aux sciences et techniques spatiales en Asie et au
Pacifique (ddsign6 ci-apr~s par "le Centre") sera 6tabli en Inde et, au moment appropri6 et
avec l'approbation du conseil d'administration, (ddfini A larticle IV) le Centre s'6largira en

23



Volume 2219, 1-39450

un r6seau de cellules afin de pouvoir utiliser pleinement les ressources et les potentialit6s
de la r6gion. Les Etats de l'Asie et de la r6gion du Pacifique devront b~ndficier en priorit6
des activit~s et des programmes du Centre.

2. La d6finition de la R6gion Asie Pacifique est telle qu'adopt6e par les Nations Unies:
Commission 6conomique et sociale pour l'Asie et le Pacifique r6vis6e par diff6rentes r6so-
lutions de l'Assembl6e g6n6rale des Nations Unies.

Article II. Objectifs du Centre

1. Le Centre mettra sur pied pour un but pacifique des programmes d'enseignement ap-
profondi sur la t6l6d6tection, les communications par satellite, la m6t6orologie par satellite
et les sciences atmosph6riques. Ses objectifs viseront en particulier:

(a) A d~velopper le savoir faire et la connaissance des universitaires, des spdcialistes
de la recherche sur l'environnement, des experts en matiire stylique, de d6velop-
pement et d'application de la t6l6d6tection et des technologies qui y sont asso-
ci6es en vue de l'application ult6rieure des programmes de gestion de
lenvironnement et de d~veloppement au niveau national et r6gional y compris
ia protection de la biodiversit6.

(b) d'aider les professeurs A d~velopper les programmes d'enseignement des scien-
ces de l'environnement et de l'atmosphre qui serviront A approfondir les con-
naissances de leurs 6tudiants dans les institutions de leurs pays respectifs.

(c) d6velopper des comp6tences en satellite de communication y compris les satel-
lites associ~s au d6veloppement rural, au t616enseignement, au service de sant6,
di ratt6nuation des catastrophes, A la navigation a6rienne et maritime et au lien
en r6seau des hommes de science et des professionnels de la r6gion, des entre-
prises gouvernementales et des industries afin de faciliter les 6changes de nou-
velles ides, des donn6es et des exp6riences ;

(d) aider la recherche et l'application scientifique en mettant linformation provenant
de l'espace A la disposition des d6cideurs politiques charg6s des programmes de
d6veloppement au niveau national et r6gional.;

(e) renforcer la coop6ration r6gionale et internationale dans la science de l'espace,
la technologie et les programmes d'application envisag6s dans la strat~gie et le
plan d'action adopt6 dans la d6claration de Beijing sur l'application des techno-
logies spatiales au d6veloppement durable en Asie et dans le Pacifique.

(f) aider A faire connaitre du public limportance de la technologie et de la science
de l'espace dans l'am6lioration de la qualit6 quotidienne de la vie ;

(g) appuyer tout autre activit6 appropri6e qui pourrait acc616rer le d~veloppement
scientifique de la r6gion.

Article III. Structure du Centre

1. La structure du Centre sera la suivante:

(a) le Conseil d'administration
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(b) Le Comit6 consultatif

(c) Le directeur et le personnel du Centre

(d) Le campus et cellules affili~es du Centre

Article IV. Le Conseil d'administration

1. Le Conseil d'administration sera le principal organe ex6cutifdu Centre. I1 sera com-
pos6 d'un repr~sentant de chaque partie contractante. Chaque membre du Conseil d'admi-
nistration aura une voix dans les d~lib~rations du conseil. Tout autre pays, organisation
internationale ou agence de financement qui aura conclu un accord de cooperation avec le
Centre conform~ment d Particle VII1 du pr6sent accord sera invit6 en tant qu'observateurs
aux r6unions du Conseil d'administration.

2. Le Conseil d'administration se r6unira au moins une fois par an en Inde ou dans un
autre pays de la region choisie par le conseil d'administration. Le quorum au Conseil d'ad-
ministration sera la moiti6 des membres.

3. Le Conseil d'administration fixera la politique du Centre, approuvera ses plans a
long terme et ses programmes annuels et les budgets pr6sent6s. I1 aura 6galement le devoir
d'approuver la politique financi~re et les proc6dures et 6tablira ses propres rbglements et
r~gles de proc6dure et 6valuera le fonctionnement du Centre.

4. Le Conseil d'administration 6tablira les fonctions et la composition du Conseil con-
sultatif.

5. Le Conseil d'administration nommera le directeur et le directeur adjoint du Centre.
Chaque membre du Conseil pourra pr6senter un candidat. La responsabilit6 et les fonctions
du directeur et du directeur adjoint du Centre seront d~finies par le Conseil
d'administration.

6. Le Pr6sident du Conseil d'administration sera O1u par consensus par le conseil pour
un mandat de deux ans. Le mandat pourra 8tre renouvel6 pour deux ans. Le premier presi-
dent du Conseil d'administration devra &re un ressortissant du pays h6te.

7. Le directeur et le directeur adjoint devront tre presents A toutes les r6unions du Con-
seil d'administration. Ils pourront, avec l'approbation du Pr6sident du Conseil, faire des
d6clarations 6crites ou orales aux rdunions.

8. Le Conseil d'administration peut inviter d'autres Etats, organisations ou experts a
participer aux activit6s du Centre dans des termes d6finis par 1 conseil d'administration.

9. Le directeur du Centre sera le secr6taire du Conseil d'administration.

Article V. Le Comit consultatif

1. Le comit6 consultatif sera compos6 de personnalit6s 6minentes du gouvernement,
de l'industrie priv6e et des communaut~s acad6miques et scientifiques. Les membres du
Comit6 consultatif seront proposes par le Conseil d'administration et seront en fonction
pour une p6riode fix6e par le Conseil. Les fonctions de ce Comit6 seront d6finies par le
Conseil d'administration.
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2. Le Comitd consultatifse r~unira aussi souvent que n6cessaire et tiendra ses reunions
en Inde ou dans un autre pays de la region propos6 par le comit6 consultatif avec laccord
du conseil d'administration.

Article VI. Le directeur et le personnel du Centre

1. Le Centre sera dirig6 par un directeur qui 6tablira le programme global du Centre. I1
sera assist6 du directeur adjoint pour l'administration quotidienne du centre. Ils devront r6-
sider en Inde.

2. Le directeur et le directeur adjoints seront nomm6s pour trois ans et leur mandat peut
&re prorog6 de deux ans si le Conseil d'administration le decide.

3. Le Directeur et le Directeur adjoint doivent 6tre de pays diff~rents;

Article VII. Le Campus et les cellules affilikes du Centre

1. Le campus du Centre sera 6tabli A Dehradum en Inde, dans des infrastructures dis-
ponibles autour de lInstitut indien de t~l~d~tection de Dehradum

2. Pour accomplir son programme, le Centre peut conclure des arrangements avec le
Centre pour les applications spatiales de Ahmedabad qui jouera le r6le d'institution h6te
pour les programmes relatifs aux satellites de communication, aux satellites de mt6orolo-
gie et le Laboratoire de recherche physique pour les applications spatiales de Ahmedabad.

3. A mesure que les programmes prendront de lampleur, des cellules additionnelles
impliquant des institutions de la region pourront etre d6velopp6s par le Centre selon les
directives et sous la direction du Conseil d'administration.

Article VIII. Cooperation avec les gouvernements, les entit~s et les institutions

1. Les pays, les entit~s et les institutions de la r6gion ainsi que les pays int~ress6s peu-
vent participer aux op6rations du Centre et les appuyer dans des termes convenus avec le
Centre. Ils peuvent notamment fournir des spcialistes pour l'enseignement et la recherche
ainsi que des contributions financi~res et autres pour atteindre les objectifs du Centre.

2. Le Centre devrait 6tablir une relation de travail 6troite avec les Nations Unies nota-
mment avec le Bureau des Nations Unies des affaires spatiales et la Commission
6conomique des Nations Unies pour l'Asie et le Pacifique. I1 peut 6galement solliciter las-
sistance d'autres organes des Nations Unies pour des conseils d'experts, la documentation
et l'aide appropri6e. La cooperation du Centre avec ces organisations peut faire l'objet d'un
accord de coop6ration entre le Centre et les Nations Unies.

Article IX. Les accords de pays h6te

1. Le Centre devra avoir en Inde la personnalit6 juridique et notamment la capacit6 de
contracter, d'acqu~rir et de disposer de biens mobiliers et immobiliers et d'engager des
procedures juridiques. I1 doit b6ndficier des privileges et immunit~s n~cessaires a laccom-
plissement de ses fonctions et de ses objectifs.



Volume 2219, 1-39450

2. Le Directeur, le Directeur adjoint, le personnel, les personnes affili~es au Centre ou
qui en sont associ~es ainsi que les membres du Conseil d'administration et du Comit6 con-
sultatif qui prennent part aux r~unions du Centre doivent b~n6ficier en Inde des privileges
et immunit~s qui leur sont n6cessaires pour accomplir leurs fonctions. Ces privilkges et im-
munit6s doivent tre les mmes que ceux dont b~n6ficient les organisations intemationales,
notamment les Nations Unies.

3. Le Centre pourra conclure avec le gouvemement de l'Inde les accords de pays h6te
n~cessaires sur plusieurs questions y compris celles mentionn~es aux paragraphes 1 et 2 du
present article. Des accords analogues pourront 6tre conclus avec les Gouvernements des
pays ou des cellules importantes du Centre seront 6tablis d lavenir;

4. Le gouvernement de l'Inde mettra A la disposition du Centre les installations n~ces-
saires A son fonctionnement autour des infrastructures mentionn6es A Particle VII du
present accord.

5. Le gouvernement de lInde fournira au Centre le personnel de s~curit6 et d'appui
n~cessaires A ses activit6s et facilitera l'acc~s aux institutions appropri6s y compris l'Institut
indien de t6l6d6tection de Dehradun, le Centre des applications spatiales et le Laboratoire
de recherche physique d'Ahmedabad.

Article X Financement du Centre

Le Conseil d'administration devra d6terminer les besoins en mati~re de budget et les
sources de financement des activit~s du Centre ; Ces sources pourraient inclure:

a) Le financement et l'appui du pays h6te
b) Les contributions volontaires des pays membres du Centre

c) Les contributions volontaires des autres pays et
d) Les contributions volontaires des agences multilat~rales

Article XI. La lgislation applicable

Chacune des parties contractantes devra mener les activit6s pr6vues dans le pr6sent ac-
cord conform6ment A ses lois et A ses r~glements.

Article XII. Dispositions finales

1. Le pr6sent accord entrera en vigueur de mani~re provisoire A la date de sa signature
et de mani~re d6finitive 30 jours apr~s la r6ception de la dernire notification par laquelle
les signataires de linstrument auront inform le pays h6te que les formalit6s intemes A cet
effet ont 6t6 accomplies.

2. L'accord peut tre modifi6 ou amend6 par accord 6crit entre les parties contractantes.

3. Tout diff6rend entre les parties contractantes relatif A l'interpr6tation ou la mise en
oeuvre du pr6sent accord devra etre r6solu sur la base des rbgles de proc6dure d6cid~es par
le Conseil d'administration.
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4. Le conseil d'administration examinera et 6valuera la mise en oeuvre du pr6sent ac-
cord quatre ans apr~s son entr6e en vigueur.

5. Apr~s son entree en vigueur, le prdsent accord sera transmis au Secretariat des Na-
tions Unies pour des actions appropriees conform6ment aux dispositions de l'Article 102
de la Charte des Nations Unies et au paragraphe 1 de l'article 80 de la Convention de Vienne
de 1969 sur le Droit des Trait6s.

6. Le pr6sent accord sera ouvert d tout membre des Nations Unies de l'Asie et de la r6-
gion du Pacifique qui peuvent en devenir parties d n'importe quel date apr~s son entrde en
vigueur.

Article XIII. Retrait

Une partie contractante peut se retirer du present accord d n'importe quel moment par
une notification 6crite au gouvemement de l'Inde qui en est le d6positaire. Le retrait prend
effet 60 (soixante) jours apr~s la r6ception de la note d retrait par le d6positaire.

Article XIV. Textes authentiques et exemplaires certifiks

Le pr6sent accord sera remis au d~positaire qui transmettra des exemplaires certifi6s A
tous les Etats de la rdgion.

Fait d New Delhi, Inde en anglais le ler novembre 1995.

Pour le Gouvernement de l'Inde:

K. KASTURIRANGAN

President de la Commission de l'espace et Secr~taire du D~partement de l'espace

Pour le Gouvemement de l'Indonsie :

Pour le Gouvernement de Kazakhstan:

Pour le Gouvemement du Sri Lanka:

Pour le Gouvemement de la Mongolie:

Pour le Gouvernement de l'Ouzb~kistan:

Pour le Gouvemement de Kyrgyzstan:

Pour le Gouvemement du Npal:

Pour le Gouvernement de Nauru:

Pour le Gouvernement de la Rdpublique de Corde:


